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Alto anea e—Italiano

A aràdha: Turno, Soma
Avgliàkhi: Solco
Arn: pezzarisarcita: ed 

Arnòn: risarc ire
Aglìejma e aliema: un­

zione
A rriàar: vagabondo
Alisìdhe e Aglisìde : 

m atassaAngkusctia : Angustia 
strettezzaAgkurìdhe: Agresto

Adhiàssi: diede princi­
pio

Anakatòssi: ha distur­
bato— e per lo più, 
lo stomaco

Arùai: guarda, Vedi
Apieti: Lo domandò, e 

pietin: domandarono
Àpul: Molle, Tenero, 

Apolo

Asziema: Decozione
Apòcrisi: risposta
Asckra: legna di quer- 

cio secche 
Apocrisiari: am bascia­tore
Ajèrìss: prendi a ria
A sciutti: lo schiantò, divelse 
Àrnìi: diniego, abiuro

Apotàssur: ingannare

Greco—Italiano L atino—Italiano

ApàSa: T urno , Giro, 
soma, fila 

AuXàxt Solco

AXEifj.[xa: unzione
Pòio e Pùio: mi muovo 

trao
AXu{lfia: M atassa
AY*òu;a: angoscia
Ayouptoa: agresto
ASstà&o: aver l’oppor­

tunità di princi­
piare 

Avaxàxum?: disturbo
AvaxatioYto: io mi di­

sturbo 
Opàto: io vedo, e Opàxoi 

Visibile 
A raixù : io domando
AitaXò«: Molle Tenero 

e
Ato>Aù(o: ammollire
Airo^e^a: decozione
Aitoxpwt?: risposta
Àsxpa: quercia sterile 

secca 
Amoxplutapiji : am ba­

sciatore 
Aepì?w: aereare
AsYnrto;: staccato e 

schiantato 
Apvri<jt?, sui«; : abiuro, 

diniego
Attotòcìtitu): Io inganno

A ngustiae, arum: 
Strettezze

Petó, is : Doman­
dare

Apalus: Molle, Te­
nero

Apozèma, tis: De­
cotto

Apocrisiarius: am ­
basciatore 

Aerius : aereo di 
a ria

Arne, es: Arne tra ­
ditrice della sua 
patria

F rancese—Ita­liano

Angoisse: ango­
scia

A pozèm e: Deco­
zione


